Regulatory guide C €

LEWITT Vienna GmbH
SchanzstraBe 14

1050 Vienna

Austria

This product is classified as Professional Audio Equipment in accordance
with IEC 62368-1 standards.

EU DOC: Hereby, We LEWITT declares that the radio equipment type
(Wireless Studio Headphones - LW6,Transmitter for LW headphones - LW TX)

is in compliance with Radio Equipment Directive 2014/53/EU and

Radio Equipment Regulations 2017 (SI 2017 No.1206). The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.lewitt-audio.com/doc

RF information and operating temperature - EU/Australia/UK
Wireless Studio Headphones - LWG6

1. Bluetooth® Technical Details

Maximum EIRP (Bluetooth): <10dBm

Frequency range (BT/BLE 1M): 2402 MHz - 2480 MHz
Frequency range (BLE 2M): 2404 MHz - 2478 MHz

2. UWB technical details

Maximum EIRP (UWB): <0dBm/50MHz

Operating frequency band: 7635.5MHz

Operating temperature : 0°C ---- 45°C

Transmitter for LW headphones - LW TX
1. UWB technical details

Maximum EIRP (UWB): <0dBm/50MHz
Operating frequency band: 7635.5MHz
Operating temperature : 0°C ---- 45°C

RF information and operating temperature - US/Canada
Wireless Studio Headphones - LW6

1. Bluetooth® Technical Details

Maximum EIRP (Bluetooth): <10dBm

Frequency range (BT/BLE 1M): 2402 MHz - 2480 MHz
Frequency range (BLE 2M): 2404 MHz - 2478 MHz

2. UWB technical details

Maximum EIRP (UWB): <0dBm/50MHz

Operating frequency band: 7600 MHz - 9250MHz
Operating temperature : 0°C ---- 45°C

Transmitter for LW headphones - LW TX

1. UWB technical details

Maximum EIRP (UWB): <0dBm/50MHz
Operating frequency band: 7600 MHz - 9250MHz
Operating temperature : 0°C ---- 45°C °C

FCC regulatory conformance

This UWB devices may not be employed for the operation of toys. Operation on
board an aircraft, a ship or a satellite is prohibited.

This equipment may only be operated indoors. Operation outdoors is in violation
of 47 U.S.C. 301 and could subject the operator to serious legal penalties.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy

and, if not installed and used in accordance with the instructions, may

;



cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference
caused by unauthorized modifications to this equipment. Such modifications
could void the user’s authority to operate the equipment.

RF Exposure

Wireless studio headphone and transmitter comply with FCC radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled environment. The transmitter for
LW headphones should be installed and operated with minimum distance of
20cm between the radiator and the human body.

IC regulatory conformance

This device complies with CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B).

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

RF Exposure

The wireless studio headphone and the transmitter are compliant with RF
exposure guidelines, users can obtain Canadian information on RF exposure
and compliance. The minimum distance between transmitter and human
body is 20cm.

IC conformité réglementaire

Cet appareil est conforme alanorme CANICES-003 (B)/NMB-003 (B).

Le présent appareil est conforme aux CNR d‘Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes :

(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) lI‘utilisateur de I‘appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d‘’en compromettre le fonctionnement.

Exposition aux radiofréquences

Le casque de studio sans fil et I'émetteur sont conformes aux directives
relatives a I‘exposition aux radiofréquences ; les utilisateurs peuvent obtenir
des informations canadiennes sur I‘exposition aux radiofréquences et la
conformité. La distance minimale entre I'émetteur et le corps humain est

de 20 cm.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (EN)

Read all the instructions before using the device.

- Keep and follow these instructions.

- Do not drop the device.

- Avoid unnecessary exposure to water. Submerging the pro duct for
extended periods or subjecting it to high water pressure may compromise its
waterproof integrity.

- No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on or
near the device.

- Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the
manufacturer’s instructions.

- To avoid possible device damage, do not leave the device exposed to a heat

2

source orin a high-temperature location, such as in the sun in an unattended
vehicle.

- Do not cover the device, do not install near any heat source such as
radiators, heat registers, stoves, or other apparatus that produce heat.

» Unplug this device during lightning storms or when unused for a long period
of time.

- Do not use your device outside during a thunderstorm. Doing so may result
in electric shock or device malfunction.

- Application scenarios: Indoor use only.

- Placing your ears too close to the device could damage your hearing.

- To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for
long periods.

- Contains small parts which may be a choking hazard. Not suitable for
children under age 3.

- This equipment is not suitable for use in locations where children are likely
to be present.

= This device contains magnetic material. Consult your physician on whether
this might affect your implantable medical device.

- Use this device only with an agency approved power supply which meets
local regulatory requirements (e.g., CE).

- Make sure that the device, including cables and power source, is completely
dry before charging the internal battery.

- Do not leave a battery on prolonged charge when not in use.

- After extended periods of storage, it may be necessary to charge and
discharge the batteries several times to obtain maximum performance.

- The internal battery is not end-user replaceable. Do not attempt to remove
the battery from this product.

- Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when
the device has been damaged in any way or does not operate normally.

- For support and trouble shooting information, go to www.lewitt-audio.
com/support
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN (DE)

Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie das Gerat verwenden.

- Bewahren Sie diese Anweisungen auf und befolgen Sie sie.

- Lassen Sie das Gerat nicht fallen.

- Vermeiden Sie unnotigen Kontakt mit Wasser. Langeres Eintauchen oder
hoher Wasserdruck kann die Wasserdichtigkeit beeintrachtigen.

- Offene Flammen, z. B. brennende Kerzen, dirfen nicht auf oder in der Nahe
des Gerats platziert werden.

- LUftungsoffnungen nicht abdecken. Installieren Sie das Gerat gemali den
Anweisungen des Herstellers.

- Um mogliche Schaden zu vermeiden, setzen Sie das Gerat keiner
Hitzequelle oder hohen Temperaturen aus (z. B. im Auto in der Sonne).

- Decken Sie das Gerat nicht ab und stellen Sie es nicht in die Nahe von
Warmequellen wie Heizkorpern, Herden oder anderen Geraten, die Warme
erzeugen.

- Ziehen Sie das Gerat wahrend Gewittern oder bei langerer Nichtbenutzung
vom Stromnetz ab.

- Verwenden Sie das Gerat bei Gewitter nicht im Freien - es besteht
Stromschlag- oder Ausfallgefahr.

- Halten Sie Ilhre Ohren nicht zu nah an das Geréat - dies kann Ihr Gehor
schadigen.

- Um Horschéaden zu vermeiden, horen Sie nicht Uber langere Zeit bei hoher
Lautstarke.

- Enthalt Kleinteile, Erstickungsgefahr. Nicht geeignet fur Kinder unter 3
Jahren.

- Dieses Gerat enthalt magnetische Materialien. Fragen Sie Ihren Arzt, ob
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dies Ihr implantiertes medizinisches Gerat beeinflussen kdnnte.

- Verwenden Sie nur ein zugelassenes Netzteil, das den ortlichen
Vorschriften entspricht (z. B. CE).

- Stellen Sie sicher, dass Gerat, Kabel und Stromquelle vollstadndig trocken
sind, bevor Sie den Akku laden.

- Lassen Sie den Akku nicht Uber langere Zeit geladen, wenn das Gerat nicht
benutzt wird.

- Nach langerer Lagerung kann es erforderlich sein, den Akku mehrmals zu
laden und zu entladen, um die volle Leistung zu erreichen.

- Der interne Akku ist nicht vom Benutzer austauschbar. Offnen Sie das
Gerat nicht.

- Reparaturen nur von qualifiziertem Fachpersonal durchfuhren lassen.

- Support und Fehlerbehebung: www.lewitt-audio.com/support

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES (FR)

Lisez toutes les instructions avant d’utiliser I'appareil.

- Conservez et suivez ces instructions.

- Ne laissez pas tomber I'appareil.

- Evitez toute exposition inutile & I’eau. Une immersion prolongée ou une
forte pression d’eau peut compromettre son étanchéité.

- Ne placez aucune flamme nue (comme des bougies allumées) sur ou prés
de l'appareil.

- Ne bloquez pas les ouvertures de ventilation. Installez selon les instructions
du fabricant.

- Evitez toute exposition a la chaleur ou & des températures élevées (par ex.
dans un véhicule en plein soleil).

- Ne couvrez pas I'appareil et ne I'installez pas prés de sources de chaleur
(radiateurs, fours, etc.).

- Débranchez 'appareil pendant les orages ou en cas de non-utilisation
prolongée.

- N’utilisez pas I'appareil a I’extérieur pendant un orage - risque de choc
électrique ou de dysfonctionnement.

- Ne placez pas vos oreilles trop pres de I'appareil - cela pourrait
endommager votre audition.

- Pour éviter des Iésions auditives, ne pas écouter a volume élevé pendant de
longues périodes.

- Contient de petites pieces pouvant présenter un risque d’étouffement. Ne
convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

- Cet appareil contient des matériaux magnétiques. Consultez votre médecin
si vous portez un dispositif médical implanté.

- Utilisez uniquement une alimentation approuvée conforme aux
réglementations locales (ex. CE).

- Assurez-vous que 'appareil, les cables et I'alimentation sont parfaitement
secs avant de charger la batterie interne.

- Ne laissez pas la batterie en charge prolongée lorsqu’elle n’est pas utilisée.
- Aprés un long stockage, il peut étre nécessaire de charger et décharger la
batterie plusieurs fois pour obtenir des performances optimales.

- La batterie interne n’est pas remplagable par I'utilisateur. Ne tentez pas

de laretirer.

- Confiez toute réparation a un personnel qualifié.

- Support et assistance : www.lewitt-audio.com/support

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD (ES)

Lea todas las instrucciones antes de usar el dispositivo.

- Guarde y siga estas instrucciones.

- No deje caer el dispositivo.

- Evite la exposicidon innecesaria al agua. Sumergirlo o someterlo a alta
presidon puede dafar su estanqueidad.

- No coloque llamas descubiertas (por ejemplo, velas encendidas) sobre o
cerca del dispositivo.

- No bloquee las aberturas de ventilacion. Instale segun las instrucciones
del fabricante.

- Evite exponer el dispositivo al calor o a temperaturas altas (por ejemplo,
dentro de un vehiculo al sol).
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- No cubra el dispositivo ni lo coloque cerca de fuentes de calor como
radiadores o estufas.

- Desenchufe el dispositivo durante tormentas eléctricas o si no se utiliza
durante mucho tiempo.

- No use el dispositivo al aire libre durante tormentas; podria provocar
descarga eléctrica o fallo del equipo.

- No acerque los oidos demasiado al dispositivo; puede causar dafo auditivo.
- Para evitar dafos auditivos, no escuche a volumen alto durante periodos
prolongados.

- Contiene piezas pequefias que pueden suponer riesgo de asfixia. No apto
para nifios menores de 3 afos.

- Este dispositivo contiene material magnético. Consulte a su médico si tiene
un implante médico.

- Use solo una fuente de alimentacién aprobada conforme a las normativas
locales (por ejemplo, CE).

- Asegurese de que el dispositivo, los cables y la fuente de energia estén
completamente secos antes de cargar la bateria interna.

- No deje la bateria cargando durante periodos prolongados si no se usa.

- Tras largos periodos de almacenamiento, puede ser necesario cargary
descargar la bateria varias veces para alcanzar el rendimiento maximo.

- La bateria interna no es reemplazable por el usuario. No intente retirarla.
- Cualquier reparacidon debe realizarla personal calificado.

- Asistencia técnica : www.lewitt-audio.com/support

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA (IT)

Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il dispositivo.

- Conservare e seguire queste istruzioni.

- Non far cadere il dispositivo.

- Evitare ’esposizione inutile all’acqua. Limmersione prolungata o la
pressione elevata possono compromettere I'impermeabilita.

- Non posizionare fiamme libere, come candele accese, sull’apparecchio o
nelle sue vicinanze.

- Non ostruire le aperture di ventilazione. Installare secondo le istruzioni del
produttore.

- Non lasciare il dispositivo esposto a fonti di calore o a temperature elevate
(ad esempio, in un’auto al sole).

- Non coprire I'apparecchio né installarlo vicino a fonti di calore (radiatori,
fornelli, ecc.).

- Scollegare 'apparecchio durante i temporali o se non viene utilizzato per
lunghi periodi.

- Non utilizzare il dispositivo all’aperto durante un temporale; rischio di
scosse elettriche o malfunzionamenti.

- Non avvicinare le orecchie troppo al dispositivo: pud causare danni all’udito.
- Per evitare danni all’'udito, non ascoltare a volume elevato per lunghi
periodi.

- Contiene piccole parti che possono rappresentare un rischio di
soffocamento. Non adatto a bambini sotto i 3 anni.

- [l dispositivo contiene materiali magnetici. Consultare il medico se si
dispone di un impianto medico.

- Utilizzare solo alimentatori approvati conformi alle normative locali (es. CE).
- Assicurarsi che dispositivo, cavi e alimentatore siano completamente
asciutti prima di ricaricare la batteria interna.

- Non lasciare la batteria in carica prolungata quando non in uso.

- Dopo lunghi periodi di inattivita, potrebbe essere necessario caricare e
scaricare piu volte la batteria per ottenere le massime prestazioni.

- La batteria interna non & sostituibile dall’'utente. Non tentare di rimuoverla.
- Rivolgersi a personale qualificato per ogni intervento di assistenza

- Assistenza e supporto : www.lewitt-audio.com/support

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES (NL)

Lees alle instructies voordat u het apparaat gebruikt.

- Bewaar en volg deze instructies.

- Laat het apparaat niet vallen.

- Vermijd onnodige blootstelling aan water. Langdurig onderdompelen of
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hoge waterdruk kan de waterdichtheid aantasten.

- Plaats geen open vuur, zoals brandende kaarsen, op of nabij het apparaat

- Bedek de ventilatieopeningen niet. Installeer volgens de instructies van

de fabrikant.

- Stel het apparaat niet bloot aan warmtebronnen of hoge temperaturen (bijv.
in een auto in de zon).

- Bedek het apparaat niet en plaats het niet dicht bij warmtebronnen zoals
radiatoren of fornuizen.

- Haal de stekker uit het stopcontact tijdens onweer of wanneer het apparaat
lange tijd niet wordt gebruikt.

- Gebruik het apparaat niet buiten tijdens onweer - risico op elektrische
schok of storing.

- Houd uw oren niet te dicht bij het apparaat - dit kan gehoorschade
veroorzaken.

- Om gehoorschade te voorkomen, luister niet langdurig op hoog volume.

- Bevat kleine onderdelen die verstikkingsgevaar kunnen opleveren. Niet
geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.

- Dit apparaat bevat magnetisch materiaal. Raadpleeg uw arts als u een
medisch implantaat heeft.

- Gebruik alleen een goedgekeurde voedingsadapter die voldoet aan de
lokale regelgeving (bijv. CE).

- Zorg dat het apparaat, inclusief kabels en voeding, volledig droog is voordat
u de interne batterij oplaadt.

- Laat de batterij niet langdurig aan de lader wanneer niet in gebruik.

- Na lange opslag kan het nodig zijn de batterij meerdere keren te laden en te
ontladen om maximale prestaties te bereiken.

- De interne batterij is niet vervangbaar door de gebruiker. Probeer deze niet
te verwijderen.

- Laat onderhoud alleen uitvoeren door gekwalificeerd personeel.

- Ondersteuning : www.lewitt-audio.com/support

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER (DA)

Laes alle instruktioner, fer du bruger enheden.

- Opbevar og folg disse instruktioner.

- Tab ikke enheden.

- Undga unedig kontakt med vand. Langvarig nedsaenkning eller haijt
vandtryk kan pavirke vandtaetheden.

- Ingen abne flammer, sdsom taendte stearinlys, ma placeres pa eller i
neerheden af enheden.

- Deek ikke ventilationsabningerne. Installer i henhold til producentens
anvisninger.

- Undgé at udsaette enheden for varme eller haje temperaturer (f.eks. i en
bil i solen).

- Daek ikke enheden, og placer den ikke naer varmekilder som radiatorer eller
komfurer.

- Tag stikket ud under tordenvejr eller ved laengere tids ubrug.

- Brug ikke enheden udendgrs under tordenvejr - risiko for elektrisk sted
eller fejl.

- Hold ikke grerne for teet pa enheden - det kan beskadige harelsen.

- For at undga hereskader skal du ikke lytte ved hgj lydstyrke i la&engere tid.
- Indeholder smé dele, der kan udgare kvaelningsfare. Ikke egnet til barn
under 3 ar.

- Denne enhed indeholder magnetiske materialer. Kontakt din laege, hvis du
har et medicinsk implantat.

- Brug kun en godkendt stremforsyning, der overholder lokale krav (f.eks.
CE).

- Sorg for, at enhed, kabler og stramforsyning er helt terre, far du oplader
det interne batteri.

- Efterlad ikke batteriet til langvarig opladning, nar det ikke bruges.

- Efter leengere opbevaring kan det veere ngdvendigt at oplade og aflade
batteriet flere gange for at opna maksimal ydeevne.

- Det interne batteri kan ikke udskiftes af brugeren. Forsag ikke at fjerne det.
- Service ma kun udferes af kvalificeret personale.

- Support: www.lewitt-audio.com/support
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VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER (SV)

Las alla instruktioner innan du anvander enheten.

- Spara och folj dessa instruktioner.

- Tappainte enheten.

- Undvik onddig kontakt med vatten. Langvarig nedsankning eller hogt
vattentryck kan skada vattentatheten.

- Placera inga dppna lagor, som ténda ljus, pa eller nara enheten.

- Tack inte ventilationsdppningar. Installera enligt tillverkarens anvisningar.
- Utsatt inte enheten for varmekallor eller héga temperaturer (t.ex. i en bil

i solen).

- Tack inte enheten och placera den inte nara varmekallor som radiatorer
eller spisar.

- Koppla ur enheten vid aska eller om den inte anvands under en langre tid.
- Anvand inte enheten utomhus under askvéader - risk for elstot eller fel.

- Hall inte dronen fér ndra enheten - det kan skada horseln.

- For att undvika hérselskador, lyssna inte pa hdg volym under langre tid.

- Innehaller sma delar som kan orsaka kvavningsrisk. Ej lamplig for barn
under 3 ar.

- Enheten innehéller magnetiskt material. R&dgér med din ldkare om du har
ett medicinskt implantat.

- Anvand endast en godkand stromforsorjning som uppfyller lokala krav
(t.ex. CE).

- Se till att enhet, kablar och strémférsérjning ar helt torra innan du laddar
det interna batteriet.

- Lat inte batteriet sta pa laddning under lang tid nar det inte anvands.

- Efter lang forvaring kan det kravas flera laddningscykler for att nd maximal
prestanda.

- Det interna batteriet kan inte bytas av anvandaren. Forsok inte ta bort det.
- Endast kvalificerad personal far utféra service.

= Support: www.lewitt-audio.com/support

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER (NO)

Les alle instruksjoner far du bruker enheten.

- Oppbevar og folg disse instruksjonene.

- I[kke mist enheten.

- Unngéa unedvendig kontakt med vann. Langvarig nedsenking eller hayt
vanntrykk kan pavirke tettheten.

- Ingen apne flammer, som tente lys, ma plasseres pa eller naer enheten.

- Ikke blokker ventilasjonsapninger. Installer i samsvar med produsentens
anvisninger.

- Unngé & utsette enheten for varme eller haye temperaturer (f.eks. i en bil
i solen).

- Dekk ikke enheten og plasser den ikke naer varmekilder som radiatorer
eller komfyrer.

- Koble fra under tordenveer eller ved lengre tids ubruk.

- Ikke bruk enheten utendors under tordenvaer - fare for elektrisk stot eller
feil.

- Hold ikke grene for neer enheten - det kan skade hgrselen.

- For &unngé herselsskader, ikke lytt ved hgy lydstyrke over lengre tid.

- Inneholder smé deler som kan utgjere kvelningsfare. Ikke egnet for barn
under 3 ar.

- Enheten inneholder magnetisk materiale. Kontakt lege hvis du har et
medisinsk implantat.

« Bruk kun godkjent stremforsyning som oppfyller lokale krav (f.eks. CE).

- Sorg for at enhet, kabler og stramforsyning er helt terre fer opplading.

- Ikke la batteriet sta til lading over lang tid nar det ikke brukes.

- Etter lengre oppbevaring kan det veere ngdvendig a lade og temme batteriet
flere ganger for & oppna maksimal ytelse.

- Det interne batteriet kan ikke byttes av brukeren. Ikke forsgk a fjerne det
- Service skal kun utfgres av kvalifisert personell.

- Support: www.lewitt-audio.com/support

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA (FI)
Lue kaikki ohjeet ennen laitteen kayttoa.

7



- Sailyta ja noudata néita ohjeita.

- Al4 pudota laitetta.

- Valta tarpeetonta veden vaikutusta. Pitkaaikainen upotus tai korkea
vedenpaine voi heikentaa vedenpitavyytta.

- Al3 sijoita avotulta, kuten palavia kynttildita, laitteen paille tai
laheisyyteen.

- Ala peité ilmanvaihtoaukkoja. Asenna valmistajan ohjeiden mukaisesti.

- Al4 jata laitetta kuumuuteen tai korkeisiin 1ampétiloihin (esim. aurinkoon
autossa).

- Al4 peita laitetta dldka sijoita sitd lahelle lAmmdnléhteita kuten pattereita
tai liesia.

- Irrota laite ukkosen aikana tai jos sita ei kayteta pitkaan aikaan.

- Ala kayta laitetta ulkona ukkosen aikana - sédhkdiskun tai toimintahairion
vaara.

- Al4 pida korvia liian lahell4 laitetta - se voi vahingoittaa kuuloa.

- Al4 kuuntele kovalla 4anenvoimakkuudella pitkia aikoja kuulovaurion
valttamiseksi.

- Sisdltaa pienia osia, tukehtumisvaara. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.
- Laite sisaltaa magneettisia materiaaleja. Kysy laakarilta, jos sinulla on
ladketieteellinen implantti.

- Kayta vain hyvaksyttya virtalahdetta, joka tayttaa paikalliset vaatimukset
(esim. CE).

- Varmista, etta laite, johdot ja virtalahde ovat taysin kuivia ennen akun
lataamista.

- Al4 jata akkua pitkdaikaiseen lataukseen, kun laite ei ole kdytssa.

- Pitkan varastoinnin jalkeen akku saattaa vaatia useita lataus- ja
purkukertoja parhaan suorituskyvyn saavuttamiseksi.

- Sisdinen akku ei ole kdyttdjan vaihdettavissa. Al4 yrita poistaa sita.

- Huolto vain patevan henkildoston toimesta.

« Tuki: www.lewitt-audio.com/support

MIKILVAGAR ORYGGISLEIDBEININGAR (IS)

Lestu allar leidbeiningar adur en teekid er notad.

- Geymdu og fylgdu pessum leidbeiningum.

- Ekki lata taekid detta.

- Fordastu 6parfa snertingu vié vatn. Langvarandi bleyta eda mikill
vatnsprystingur getur haft ahrif & vatnspéttleika.

- EKki setja opinn eld, t.d. kertaljés, a eda nalaegt teekinu.

- Ekki loka fyrir loftreestisop. Settu upp samkveaemt leidbeiningum
framleidanda.

- EkKi skilja teekid eftir i hita eda & heitum stédum (t.d. i bil i s6l).

- EKki hylja taekid eda setja nalaegt hitagjéfum eins og ofnum eda eldavélum.
- Aftengdu taekid a medan eldingar ganga yfir eda ef pad er ekki notad lengi.
- Notadu ekki taekid utandyra i prumuvedri - haetta a raflosti eda bilun.

- Haltu ekki eyrunum of nalaegt taekinu - getur valdié heyrnarskemmdum.

- Til ad fordast heyrnarskada, hlustadu ekki vid haan hljédstyrk i langan tima.

- Inniheldur smahluti sem geta valdié kofnunarhaettu. Ekki hentugt fyrir born
undir 3 ara aldri.

- Taekid inniheldur seguimagnad efni. Hafdu samrad vid leekni ef pu ert med
igreedda laekningataeki.

- Notadu adeins vottad aflgjafa sem uppfyllir stadbundnar reglur (t.d. CE).

- Gakktu ur skugga um ad teekid, snurur og aflgjafi séu alveg purr adur en
innra rafhladan er hladin.

- Ekki skilja rafhl6duna eftir i hledslu til lengri tima pegar hun er ekki i notkun.

- Eftir langa geymslu geeti purft adé hlada og afhlada rafhl6duna nokkrum
sinnum til ad na hamarksafkostum.

- Innri rafhladan er ekki skiptanleg af notanda. Reyndu ekki ad fjarleegja
hana.

- Pjénusta skal adeins framkvaemd af haefu starfsfdélki.

- Adstod: www.lewitt-audio.com/support

WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA (PL)
Przeczytaj wszystkie instrukcje przed uzyciem urzadzenia.
- Zachowaj i postepuj zgodnie z tymi instrukcjami.
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= Nie upuszczaj urzadzenia.

- Unikaj niepotrzebnego kontaktu z woda. Dtugotrwate zanurzenie lub
wysokie cisnienie wody moze uszkodzi¢ wodoszczelnos$c¢.

- Nie umieszczaj otwartego ognia, np. zapalonych $wiec, na lub w poblizu
urzgdzenia.

- Nie zastaniaj otworéw wentylacyjnych. Instaluj zgodnie z instrukcjami
producenta.

- Nie pozostawiaj urzgdzenia w poblizu zrédet ciepta ani w wysokiej
temperaturze (np. w samochodzie na stoicu).

- Nie zakrywaj urzgdzenia i nie instaluj go w poblizu zrédet ciepta, takich jak
grzejniki lub kuchenki.

- Odtgcz urzgdzenie podczas burz lub gdy nie jest uzywane przez dtuzszy
czas.

- Nie uzywaj urzgdzenia na zewnatrz podczas burzy - ryzyko porazenia
pradem lub uszkodzenia.

- Nie zblizaj uszu zbyt blisko urzgdzenia - moze to uszkodzi¢ stuch.

- Aby zapobiec uszkodzeniu stuchu, nie stuchaj przy wysokiej gtosnosci
przez dtugi czas.

- Zawiera mate elementy - ryzyko zadtawienia. Nieodpowiednie dla dzieci
ponizej 3 lat.

- Urzadzenie zawiera materiat magnetyczny. Skonsultuj sie z lekarzem, je$li
masz implant medyczny.

- Uzywaj tylko zatwierdzonego zasilacza spetniajgcego lokalne wymagania
(np. CE).

- Upewnij sie, ze urzagdzenie, kable i zasilanie sg catkowicie suche przed
tadowaniem.

- Nie pozostawiaj baterii podtgczonej do tadowania przez dtugi czas, gdy
nie jest uzywana.

- Po dtuzszym przechowywaniu moze by¢ konieczne kilkukrotne tadowanie i
roztadowanie akumulatora.

- Wewnetrzna bateria nie jest wymieniana przez uzytkownika. Nie prébu;j
jej usuwad.

- Serwis powinien by¢ wykonywany wytacznie przez wykwalifikowany
personel.

- Wsparcie: www.lewitt-audio.com/support

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY (CS)

Pfed pouzitim zafizeni si preCtéte vSechny pokyny.

- Uchovejte a dodrzujte tyto pokyny.

- Neupustte zafizeni.

- Vyhnéte se zbyte€nému kontaktu s vodou. Dlouhodobé ponofeni nebo
vysoky tlak vody mdzZe narusit vodéodolnost.

- Na zafizeni ani v jeho blizkosti neumistujte otevieny ohen, napf. zapalené
svicky.

- Nezakryvejte ventilaéni otvory. Instalujte podle pokyn( vyrobce

- Nevystavujte zafizeni zdrojdm tepla ani vysokym teplotam (napt. v auté
na slunci).

- Nepfikryvejte zafizeni a neumistujte ho blizko tepelnych zdroju, jako jsou
radiatory ¢i kamna.

- Odpojte zafizeni béhem boufek nebo pfi delSi ne€innosti.

- Nepouzivejte zafizeni venku béhem bourky - hrozi draz elektrickym
proudem nebo porucha.

- Nedrzte usi pfili§ blizko zafizeni - mdzZe poskodit sluch.

« Chcete-li prfedejit poSkozeni sluchu, neposlouchejte dlouho pfi vysoké
hlasitosti.

- Obsahuje malé ¢asti - nebezpeci uduseni. Nevhodné pro déti do 3 let.

- Zafizeni obsahuje magneticky material. Porad’te se s Iékafem, pokud mate
Iékafsky implantat.

- Pouzivejte pouze schvaleny napdjeci zdroj splfiujici mistni pfedpisy (napf.
CE).

- Ujistéte se, Zze zafizeni, kabely a napajeni jsou zcela suché prfed nabijenim.
- Nenechavejte baterii dlouhodobé nabijet, kdyZz se zafizeni nepouziva.

- Po del§im skladovani mdze byt nutné baterii nékolikrat nabit a vybit.

- Interni baterie neni vymeénitelna uzivatelem. NepokousSejte se ji odstranit
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- Servis svérte kvalifikovanému personalu.
- Podpora: www.lewitt-audio.com/support

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY (SK)

Pred pouzitim zariadenia si precitajte vSetky pokyny.

- Uchovajte a dodrziavajte tieto pokyny.

- Nezhadzujte zariadenie.

- Vyhnite sa zbytoénému kontaktu s vodou. DIhodobé ponorenie alebo
vysoky tlak vody mdze narusit vodotesnost.

- Na zariadenie ani v jeho blizkosti neumiestriujte otvoreny ohen, napr.
zapalené sviecCky.

- Nezakryvajte ventilacné otvory. InStalujte podl'a pokynov vyrobcu.

- Nevystavujte zariadenie zdrojom tepla ani vysokym teplotam (napr. v aute
na sinku).

- Nezakryvajte zariadenie a neumiestniujte ho v blizkosti radiatorov alebo
sporakov.

- Odpojte zariadenie poCas burok alebo ak sa nepouziva dlhSi Cas.

- NepouZivajte zariadenie vonku pocas burky - hrozi uraz elektrickym
prudom alebo porucha.

- Nedrzte usi prili$ blizko zariadeniu - m6ze dojst k poSkodeniu sluchu.

- Aby ste predisli poSkodeniu sluchu, nepocCuvajte dlhodobo pri vysokej
hlasitosti.

- Obsahuje malé Casti - nebezpefenstvo prehltnutia. Nevhodné pre deti do
3 rokov.

- Zariadenie obsahuje magneticky material. Porad'te sa s lekarom, ak mate
implantat.

- Pouzivajte iba schvaleny napajaci zdroj, ktory spifia miestne poZiadavky
(napr. CE).

- Uistite sa, ze zariadenie, kable a zdroj su pred nabijanim uplne suché.

- Nenechavajte batériu pripojenu na dlhé nabijanie, ak sa nepouziva.

- Po dlh§om skladovani m6zZe byt potrebné niekol'’kokrat nabit a vybit batériu.
- Vnutorna batéria nie je vymenitel'na pouzivatel'om. NepokusSajte saju
odstranit.

- Servis zverte kvalifikovanému personalu.

- Podpora: www.lewitt-audio.com/support

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK (HU)

lvassa el az 6sszes utasitast a készlilék hasznalata elbtt.

- Orizze meg és kdvesse ezeket az utasitasokat.

- Ne ejtse le a készlléket.

- Kerllje a felesleges vizzel val6 érintkezést. A hosszu ideig tarté vizbe
merités vagy nagy viznyomas karosithatja a vizallésagot.

- Ne helyezzen nyilt langot, példaul ég6 gyertyat, a készulékre vagy annak
kdzelébe.

- Ne takarja el a szell6z6nyilasokat. Telepitse a gyarto utasitasai szerint.

- Ne hagyja a készliléket h6forras kdozelében vagy magas h6mérsékleten
(példaul napsttéses autdban).

- Ne takarja le, és ne helyezze a készliléket h6forras kozelébe, példaul
radiatorhoz vagy tlzhelyhez.

- HUzza ki a késziléket zivatar idején vagy hosszabb tétlenség esetén.

- Ne hasznadlja a készlléket szabadban viharban - aramiités vagy
meghibasodas veszélye.

- Ne tartsa tul kozel a fiilét a késziilékhez - hallaskarosodast okozhat.

- A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgasson nagy hangerdn
hosszu ideig.

- Apré alkatrészeket tartalmaz - fulladasveszély. 3 éven aluli gyermekek
szamara nem alkalmas.

- A készllék magneses anyagot tartalmaz. Forduljon orvosahoz, ha belltetett
orvosi eszkdze van.

- Csak jovahagyott, helyi el8irasoknak megfelel6 tapegységet hasznéljon
(pl. CE).

- Gy6z6djon meg réla, hogy a készllék, a kdbelek és a tapegység teljesen
szarazak, miel6tt tolti az akkumulatort.

- Ne hagyja az akkumulatort hosszu ideig toltén, ha nincs hasznélatban
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- Hosszabb tarolas utan elé6fordulhat, hogy az akkumulatort tébbszor kell
tolteni és lemeriteni a maximalis teljesitmény eléréséhez.

- A bels6 akkumulator nem cserélhet6 a felhasznalé altal. Ne prébalja meg
eltavolitani.

- A javitast csak képzett személyzet végezheti.

- Tamogatas: www.lewitt-audio.com/support

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA (SL)

Pred uporabo naprave preberite vsa navodila.

- Shranite in upoStevajte ta navodila.

- Ne spusScajte naprave.

- [zogibajte se nepotrebnemu stiku z vodo. Dolgotrajno potapljanje ali visok
tlak vode lahko vpliva na vodoodpornost.

- Na ali v blizini naprave ne postavljajte odprtega ognja, kot so prizgane
svece.

- Ne pokrivajte prezracevalnih odprtin. Namestite v skladu z navodili
proizvajalca.

- Ne puScajte naprave v blizini virov toplote ali na vrocini (npr. v avtomobilu
na soncu).

- Ne pokrivajte naprave in je ne namescajte blizu radiatorjev ali Stedilnikov
- Napravo izkljuCite iz elektricnega omrezja med nevihtami ali ¢e je dlje Casa
ne uporabljate.

- Naprave ne uporabljajte na prostem med nevihto - nevarnost elektricnega
udara ali okvare.

- Ne pribliZzujte uSes preblizu napravi - lahko poSkoduje sluh.

- Da preprecdite poSkodbe sluha, ne posluSajte pri visoki glasnosti dlje asa
- Vsebuje majhne dele - nevarnost zadusitve. Ni primerno za otroke, mlajSe
od 3 let.

- Naprava vsebuje magnetni material. Posvetujte se z zdravnikom, ¢e imate
medicinski vsadek.

- Uporabljajte samo odobren napajalnik, ki ustreza lokalnim zahtevam (npr.
CE).

- Pred polnjenjem se prepriCajte, da so naprava, kabli in napajalnik
popolnoma suhi.

- Ne puScCajte baterije prikljucene na polnilnik, ¢e naprave ne uporabljate.

- Po daljSem shranjevanju bo morda treba baterijo veCkrat napolniti in
izprazniti za dosego najvecje zmogljivosti.

- Notranja baterija ni zamenljiva. Ne poskuS$ajte je odstraniti.

- Servis najizvaja le usposobljeno osebje.

- Podpora: www.lewitt-audio.com/support

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE (HR)

ProcCitajte sve upute prije koriStenja uredaja.

- Sacuvajte i slijedite ove upute.

- Ne ispustajte ureda,.

- Izbjegavajte nepotrebno izlaganje vodi. Dugotrajno uranjanje ili visoki tlak
vode mogu oStetiti vodootpornost.

- Ne postavljajte otvoreni plamen, poput upaljenih svijeéa, naili u blizinu
uredaja.

- Ne blokirajte otvore za ventilaciju. Instalirajte prema uputama proizvodaca.
- Ne ostavljajte uredaj u blizini izvora topline ili na visokim temperaturama
(npr. u automobilu na suncu).

- Ne prekrivajte uredaj i ne postavljajte ga blizu radijatora, peciili drugih
izvora topline.

- IskljuCite uredaj iz napajanja tijekom grmljavine ili ako se dulje vrijeme ne
koristi.

- Ne koristite uredaj na otvorenom tijekom oluje - opasnost od strujnog udara
ili kvara.

- Ne drzite uSi preblizu uredaju - moze uzrokovati oStec¢enje sluha.

- Kako biste sprijecili oStec¢enje sluha, ne slusajte pri velikoj glasnoci duze
vrijeme.

- Sadrzi sitne dijelove - opasnost od guSenja. Nije prikladno za djecu mladu
od 3 godine.

- Uredaj sadrzi magnetski materijal. Posavjetujte se s lijeCnikom ako imate
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medicinski implantat.

- Koristite samo odobreno napajanje koje udovoljava lokalnim propisima
(npr. CE).

- Provjerite da su uredaj, kabeli i napajanje potpuno suhi prije punjenja
baterije.

- Ne ostavljajte bateriju na punjenju dulje vrijeme ako se ne koristi.

- Nakon duljeg skladiStenja mozda ¢e biti potrebno nekoliko ciklusa punjenja
i praznjenja.

- Unutarnja baterija nije zamjenjiva od strane korisnika. Ne pokuSavajte je
ukloniti.

- Servis neka obavlja kvalificirano osoblje.

- PodrsSka: www.lewitt-audio.com/support

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURAN'!'Z\ (RO)

Cititi toate instructiunile Tnainte de utilizare.

- Pastrati si urmati aceste instructiuni.

- Nu scapati dispozitivul.

- Evitati contactul inutil cu apa. Imersiunea prelungita sau presiunea ridicata
pot afecta etanseitatea.

- Nu plasati flacari deschise, precum lumanari aprinse, pe sau langa
dispozitiv.

- Nu acoperiti orificiile de ventilatie. Instalati conform instructiunilor
producatorului.

- Nu lasati dispozitivul langa surse de caldura sau la temperaturi ridicate (de
exemplu, Tntr-o masina la soare).

- Nu acoperiti dispozitivul si nu il instalati langa radiatoare sau aragazuri

- Deconectati dispozitivul in timpul furtunilor cu trasnete sau daca nu este
utilizat o perioada lunga.

- Nu utilizati dispozitivul in aer liber in timpul furtunilor - risc de soc electric
sau defect.

- Nu apropiati urechile prea mult de dispozitiv - poate provoca deteriorarea
auzului.

- Pentru a evita deteriorarea auzului, nu ascultati la volum ridicat perioade
lungi.

- Contine piese mici - pericol de sufocare. Nerecomandat copiilor sub 3 ani.
- Acest dispozitiv contine material magnetic. Consultati medicul daca aveti
implant medical.

- Utilizati doar surse de alimentare aprobate care respecta reglementarile
locale (de exemplu, CE).

- Asigurati-va ca dispozitivul, cablurile si sursa sunt complet uscate inainte
de incarcare.

- Nu lasati bateria laincarcat perioade indelungate cand nu este folosita.

- Dupa depozitare indelungata, poate fi necesara incarcarea si descarcarea
repetata.

- Bateria interna nu poate fiinlocuita de utilizator. Nu incercati sa o scoateti.
- Service-ul trebuie efectuat doar de personal calificat.

- Suport: www.lewitt-audio.com/support

BAXHU YKA3AHUA 3A BE3OIMNACHOCT (BG)

- [lpoyeTeTe BCUYKM NHCTPYKLMN, Npeaun Aa nanonssaTte yCTPOUCTBOTO.

- CbxpaHsBanTe U cnegBanTe Te3N UHCTPYKLMN.

- He nsnyckante ycTponcTBOTO.

- 13bareanTe HEHYXXHO n3naraHe Ha Boaa. [MpoabKUTENHOTO NoTangHe nnu
BUCOKOTO HansaraHe Moxe fa noBpean BOgOYyCTOMYNBOCTTA.

- He nocTaBanTe OTKPUT NiamMbK, Kato 3ananeHn ceBewm, Bbpxy unm 6nm3o go
YCTPOMCTBOTO.

- He nokpmnBante BeHTUNaLNOHHNTE OTBOPU. IHCTanupanTe cnope ykasaHusTta
Ha NpPoOM3BOAUTENS.

- He nanarante ycTponMcTBOTO Ha TOMSIMHA UM BUCOKa TemnepaTtypa (Hanpumep
B aBTOMOOMN Ha CNbHLUE).

- He nokpuBanTe 1 He NOCTaBANTE YCTPOMUCTBOTO B6SIN30 A0 OTONSUTENHN ypeau.
- A3knto4eTe yCTPOMUCTBOTO MO BpEME Ha rPbMOTEBUYHM Bypun nnn npm
NPOABbIMKUTESTHA HEN3MON3BAEMOCT.

- He nanonseante yCTPOMCTBOTO HaBbH MO BpeMe Ha Bypsi — puUck OT TOKOB yaap
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nnun nospea.
- He pobnuxasante ywmTte npekaneHo 61130 O yCTPONCTBOTO — MOXe fa
yBpeau cnyxa.

- 3a ga nsberHeTe yBpexaaHe Ha cryxa, He crnylwanTte npu BUCOKa cuma Ha
3BYyKa 3a ObJIro BpeMe.

- Cbabpxa apebHn yacTn — onacHOCT OT 3agassHe. He e nogxoasawo 3a geua
noa 3 roguHN.

- ToBa yCTPOMCTBO CbAbpXKa MarHUTeH matepuan. KoHcyntupanTe ce ¢ nekap,
ako nmaTe MeAULUNHCKU UMMaHT.

- M3nonssante camo ogo6peHo 3axpaHBaHe, CbOTBETCTBALLO HA MECTHUTE
nanckeaHuns (Hanp. CE).

- YBepeTe ce, Ye yCTPOMUCTBOTO, Kabenute n 3axpaHBaHETO Ca HAMbJTHO CYXU
npeau 3apexgaHe.

- He ocTaBanTe 6aTepusaTa Ha NPOABIKUTENHO 3apexaaHe, Korato He ce
n3nonssa.

- Cnep obNro cbxpaHeHne MOXe ia Ce HaNoXu HAKONKOKPATHO 3apexaaHe u
paspexaaHe.

- BrpageHaTa 6aTepus He NoAnNeXn Ha CMAHa OT noTpebutens. He ce onutBanTe
Aa s ussaguTte.

- CepBu3bT TpsibBa Aa ce n3BbpLUBa OT KBanuuumpaH nepcoHarn.

- MNopgopwbxka: www.lewitt-audio.com/support

TAHTSAD OHUTUSJUHISED (ET)

Lugege enne seadme kasutamist kdik juhised labi.

- Sdilitage ja jargige neid juhiseid.

- Arge pillake seadet.

- Valtige tarbetut kokkupuudet veega. Pikaajaline vettekastmine vdi suur
veesurve vOib kahjustada veekindlust.

- Arge asetage avatud leeke, niiteks pdlevaid kiilinlaid, seadmele ega selle
lahedusse.

- Arge katke ventilatsiooniavasid. Paigaldage vastavalt tootja juhistele.

- Arge jatke seadet kuumuse v8i kdrgete temperatuuride kitte (nt autos
paikese kaes).

- Arge katke seadet ja 4rge asetage seda kuumuseallikate lahedale.

- Uhendage seade dikese ajal vooluv8rgust lahti vdi kui seda ei kasutata
pikka aega.

- Arge kasutage seadet viljas dikese ajal - elektrilddgi v8i rikke oht.

- Arge hoidke k3rvu seadmele liiga |dhedal - v8ib kahjustada kuulmist.

- Et valtida kuulmiskahjustusi, arge kuulake korgel helitugevusel pikka aega.
- Sisaldab vaikseid osi - lambumisoht. Ei sobi alla 3-aastastele lastele.

- Seade sisaldab magnetmaterjali. Konsulteerige arstiga, kui teil on
meditsiiniline implantaat.

- Kasutage ainult heaks kiidetud toiteallikat, mis vastab kohalikele nduetele
(nt CE).

- Veenduge, et seade, kaablid ja toide oleksid enne laadimist taiesti kuivad.
- Arge jatke akut laadima pikaks ajaks, kui seadet ei kasutata.

- Parast pikka hoiustamist vdib olla vaja akut mitu korda laadida ja
tuhjendada.

- Sisemist akut ei saa kasutaja vahetada. Arge piilidke seda eemaldada.

- Hooldust tohib teha ainult kvalifitseeritud personal.

» Tugi: www.lewitt-audio.com/support

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI (LV)

Izlasiet visus noradijumus pirms ierices lietoSanas.

- Saglabajiet un ievérojiet Sos noradijumus.

- Nenometiet ierici.

- |zvairieties no lieka saskares ar tdeni. ligstoSa iegremdésSana vai augsts
spiediens var bojat tdensizturibu.

- Neuzstadiet atklatas liesmas, pieméram, degoSas sveces, uz ierices vai
tas tuvuma.

- Neaizsedziet ventilacijas atveres. Uzstadiet saskana ar raZzotaja
noradijumiem.

- Neatstajiet ierici karstuma vai augsta temperatira (pieméram, automasina
saulé).
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- Nesedziet ierici un nelieciet to tuvu siltuma avotiem.

- Atvienojiet ierici negaisa laika vai ja ta netiek lietota ilgstoSi.

- Nelietojiet ierici ara negaisa laika - elektriskas stravas trieciena vai
bojajuma risks.

« Neturiet ausis parak tuvu iericei - tas var bojat dzirdi.

- Lai novérstu dzirdes bojajumus, neklausieties liela skaluma ilgstosi.

- Satur stkas detalas - nosmak8anas risks. Nav piemérots bérniem I1dz 3
gadiem.

- lerice satur magnétisku materialu. Konsultéjieties ar arstu, ja jums ir
medicinisks implants.

- Izmantojiet tikai apstiprinatu baroSanas avotu, kas atbilst vietéjiem
noteikumiem (pieméram, CE).

- Parliecinieties, ka ierice, kabeli un baroSanas avots ir pilniba sausi pirms
uzlades.

- Neatstajiet akumulatoru uzlades rezima ilgstosi, ja ierice netiek lietota.

- Péc ilgstoSas uzglabasSanas var but nepiecieSams vairakas reizes uzladét
un izladét akumulatoru.

- lek§€jo akumulatoru lietotajs nevar nomainit. Neméginiet to iznemt.

- Apkopi drikst veikt tikai kvalificets personals.

- Atbalsts: www.lewitt-audio.com/support

SVARBI SAUGOS INFORMACIJA (LT)
PrieS naudodami jrenginj, perskaitykite visus nurodymus.
- ISsaugokite ir laikykités Siy nurodymuy.
- Nenumeskite jrenginio.
- Venkite nereikalingo saly€io su vandeniu. ligalaikis panardinimas ar didelis
slégis gali pazeisti atsparumg vandeniui.
- Nedékite atviros liepsnos, pvz. degandiy zvakiy, ant ar Salia jrenginio.
- Neuzdenkite védinimo anguy. Montuokite pagal gamintojo instrukcijas.
- Neleiskite jrenginiui bati Salia Silumos Saltiniy ar aukStos temperataros
(pvz., automobilyje saulgje).
- Neuzdengti jrenginio ir nelaikyti arti radiatoriy ar virykliy.
- ISjunkite jrenginj zaibo metu arba jei jis nenaudojamas ilgesnj laika.
- Nenaudokite jrenginio lauke per audrg - elektros smugio ar gedimo rizika
- Nelaikykite ausy per arti jrenginio - gali pakenkti klausai.
- Norédami iSvengti klausos pazeidimy, neklausykite garsiai ilgg laika.
- Sudétyje yra smulkiy detaliy - uZzspringimo pavojus. Netinka vaikams iki
3 metuy.
- Jrenginys turi magnetiniy medziagy. Pasitarkite su gydytoju, jei turite
medicininj implantg.
- Naudokite tik patvirtintg maitinimo Saltinj, atitinkantj vietinius reikalavimus
(pvz., CE).
- |sitikinkite, kad jrenginys, laidai ir maitinimo Saltinis yra visiSkai sausi prie$
jkraunant.
- Neleiskite baterijai ilgai krautis, jei jrenginys nenaudojamas.
- Po ilgo laikymo gali reikéti kelis kartus jkrauti ir iSkrauti baterijg.
- Vidiné baterija néra keiCiama vartotojo. Nebandykite jos paSalinti.
- Remonta gali atlikti tik kvalifikuotas personalas.
- Pagalba: www.lewitt-audio.com/support

2HMANTIKEZ OAHIIEZ AZOAAEIAZ (EL)

A1aBAaoTe OAEG TIG 0ONYIEG TTPIV XPNOIKMOTIOINCETE T CUCKEUTN.

- QuAGETe Kal akoAouBAOTE QUTEG TIG OONYiEG.

« Mnv piXveTe TN CUOKEUN.

= ATTOQUYETE TNV TTEPITTA €KBeoN 0€ vePO. H TTapateTapévn eNBATITION A N UWNAR
TTieon YTTOPEi va eTTNPEACEl TN OTEYAVOTNTA.

= Mnv TOTTO0ETEITE YUV QAOYA, OTTWG AVAPHEVA KEPIA, TTAVW A KOVTA OTN
OUOKEUN.

« MnVv KOAUTTTETE TO avoiypaTa e€aepIopoU. EyKaTaoTAOTE CUPQWVA UE TIG 0dNYiEg
TOU KATAOKEUQAOTH.

= MV a@nVETE TN CUOKEUN KOVTA O€ TTNYEG BEPUOTNTAG I O€ UYNAEG BEPUOKPATIES
(TT.X. O€ auToKivNTO OTOV NAIO).

= MnVv KOQAUTITETE TN CUOKEUN KAl NV TNV TOTTOBETEITE KOVTA O€ BEpUAVTIKA
owlaTa | oupvoue.
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« ATTOOUVOEOTE TN CUOKEUN KATA TN O1APKEIa KATAIYidwV ) av eV TN
XPNOIMOTTOIEITE YIa HeEYAAO dIAOTNUA.

= Mnv XpNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN O€ EEWTEPIKO XWPO KATA TN dIAPKEIA KATAIYidag
— KivOuvog nAekTpoTTANGiag A BAGRNG.

« Mnv TOTTO0ETEITE TA AUTIA TTOAU KOVTA OTN OUCKEUN — JTTOPEI va TTPOKAAECEI
BAGRBN oTnv akon.

= Mo va atropuyeTe BAGBN 0TV AKOr, WNV aKOUTE € UWPNAR £vTaon yia yeyalo
XPOVIKO d1daoTnua.

= [MepIExel pIKPG PEPN — KivOuvog TTVIYPOoU. AKATAAANAO yia TTaIdId KATw Twv 3
ETWV.

= H ouokeun TTepIEXEl yayvNTIKA UAIKA. ZUPBOUAEUTEITE TO YIATPO OAG AV EXETE
IOTPIKO ENPUTEUUA.

= XpNOIYOTTOINOTE JOVO EYKEKPIPEVO TPOPODOTIKO TTOU TTANPOI TIG TOTTIKEG
atmraitioeig (1m.x. CE).

- BeBaiwOeite 611 N ouokeun, Ta KAAWDIA KAl TO TPOPODOTIKO €ival EVTEAWG OTEYVA
TTPIV a1TO TN QOPTION.

= Mnv apnveTe TNV ptratapia va @opTidetal yia JeyaAo diaotnua otav dgv
XpnoigoTrolgital.

« MeTd 116 HOKPA ATTOBAKEUOT), ICWG XPEIAOTEI VA QOPTICETE KAl VA ATTOPOPTIOETE
TNV UTTATAPIA APKETEG QOPEG YIA PHEYIOTN ATTOd00N.

- H ecwTtepikn pmatapia dev Ytropei va avTikataoTabei ato Tov XpAoTn. Mnv
ETTIXEIPACETE VA TNV QQPAIPECETE.

« H ouvTtpnon péTrel va yiveTal govo atro CEIOIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.

- YmooTtipign: www.lewitt-audio.com/support
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